
Porównanie tłumaczeń Dzieje 10:33 
Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny 
Przekład Textus 
Receptus 
Oblubienicy 
 

Natychmiast więc posłałem do ciebie ty zarówno dobrze 
uczyniłeś przybywszy teraz więc wszyscy my przed 
Bogiem jesteśmy obecni usłyszeć wszystkie które są 
polecone ci przez Boga 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład 
dosłowny 
 

Natychmiast więc posłałem po ciebie, a ty postąpiłeś 
szlachetnie, że przyszedłeś. Teraz więc my wszyscy 
jesteśmy obecni przed Bogiem, aby wysłuchać tego 
wszystkiego, co zostało ci polecone przez Pana.*1) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament 
Popowski-
Wojciechowski 
 

Natychmiast więc posłałem do ciebie. Ty pięknie uczyniłeś 
przybywszy. Teraz więc wszyscy my przed Bogiem 
jesteśmy obecni, (aby) usłyszeć wszystko nakazane* ci 
przez Pana". 2) 

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Natychmiast więc posłałem do ciebie ty zarówno dobrze 
uczyniłeś przybywszy teraz więc wszyscy my przed 
Bogiem jesteśmy obecni usłyszeć wszystkie które są 
polecone ci przez Boga 

SNP'18 
 

Przekład 
literacki 
 

EIB Przekład 
literacki 
 

Dlatego natychmiast posłałem po ciebie, a ty wspaniale 
postąpiłeś, że przyszedłeś. Teraz my wszyscy zebraliśmy 
się przed Bogiem, aby wysłuchać wszystkiego, co zostało 
ci zlecone przez Pana. 

UBG'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Uwspółcześniona 
Biblia Gdańska 
 

Natychmiast więc posłałem po ciebie, a ty dobrze zrobiłeś, 
że przyszedłeś. A teraz jesteśmy tu wszyscy obecni przed 
Bogiem, aby słuchać wszystkiego, co ci Bóg nakazał. 

BG 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Gdańska 
 

Zaraz tedy posłałem do ciebie, a tyś dobrze uczynił, żeś 
przyszedł. Teraz tedy jesteśmy wszyscy przed obliczem 
Bożem przytomni, abyśmy słuchali wszystkiego, coć 
rozkazano od Boga. 

BJW 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Jakuba 
Wujka 
 

Zaraz tedy posłałem do ciebie, a tyś dobrze uczynił, żeś 
przyszedł. Teraz tedy my wszyscy jesteśmy tu przed 
oczyma twemi, abyśmy słuchali wszytkiego, cokolwiek 
tobie jest rozkazano od Pana. 

BT'99 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia 
Tysiąclecia 
 

Posłałem więc natychmiast do ciebie [ludzi], a ty dobrze 
zrobiłeś, że przyszedłeś. Teraz my wszyscy stoimy przed 
Bogiem, aby wysłuchać wszystkiego, co Pan tobie polecił. 

BW 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia 
Warszawska 
 

Natychmiast więc posłałem po ciebie, a ty dobrze 
uczyniłeś, że przyszedłeś. A teraz jesteśmy wszyscy 
zgromadzeni przed Bogiem, aby wysłuchać tego 
wszystkiego, co ci Pan nakazał. 

EKU'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia 
Ekumeniczna 
 

Natychmiast więc posłałem do ciebie, a ty dobrze zrobiłeś, 
że przyszedłeś. Teraz wszyscy stoimy przed Bogiem, aby 
wysłuchać wszystkiego, co Pan tobie polecił. 

PAU 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Paulistów 
 

Natychmiast posłałem po ciebie, a ty zgodziłeś się przyjść. 
Teraz jesteśmy gotowi wobec Boga wysłuchać 
wszystkiego, co Pan polecił ci powiedzieć”. 

 
1) <x>510 11:5-14</x> 
2) W oryginale liczba mnoga. 



PBP 
 

Przekład 
literacki 
 

Nowy Testament 
Popowskiego 
 

Dlatego od razu posłałem do ciebie, a ty łaskawie 
postąpiłeś przybywając. A teraz wspólnie stoimy tu przed 
Bogiem, by usłyszeć wszystko, co ci od Pana zostało 
powiedziane”.  

PBW 
 

Przekład 
literacki 
 

Nowy Testament, 
Współczesny 
Przekład 
 

Natychmiast więc posłałem po ciebie i bardzo dobrze, że 
zechciałeś przyjść. Teraz więc wszyscy stoimy przed 
obliczem Boga i chcemy wysłuchać tego wszystkiego, co 
Bóg kazał ci powiedzieć.  

POZ'75 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Poznańska 
 

Zaraz więc po ciebie posłałem i dobrze zrobiłeś, że 
przyszedłeś. Teraz więc stoimy wszyscy przed Bogiem, 
aby wysłuchać wszystkiego, co ci Pan poleciłʼ. 

TUB 
 

Przekład 
literacki 
 

Біблія. Новий 
переклад УБТ 
Рафаїла 
Турконяка 
 

Отже, я зараз послав по тебе. Ти добре зробив, що 
прийшов. Нині всі ми стоїмо перед Богом, щоб слухати 
все, що Господь наказав тобі. 

NBG'12 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowa Biblia 
Gdańska 
 

Więc zaraz posłałem do ciebie, a ty słusznie uczyniłeś 
przychodząc. Teraz my wszyscy jesteśmy obecni przed 
obliczem Boga, aby usłyszeć wszystko, co ci nakazane 
przez Pana. 

NTPZ 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowy Testament 
z Perspektywy 
Żydowskiej 
 

Posłałem więc po ciebie natychmiast, ty zaś byłeś łaskaw 
przybyć. A teraz my wszyscy jesteśmy tu przed obliczem 
Bożym, aby wysłuchać wszystkiego, co ci Pan nakazał 
powiedzieć". 

PNS1997 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Przekład Nowego 
Świata 
 

Od razu więc posłałem do ciebie, ty zaś dobrze uczyniłeś. 
że tutaj przyszedłeś. A zatem wszyscy jesteśmy tu teraz 
obecni przed Bogiem, aby usłyszeć wszystko, co ci Pan 
nakazał powiedzieć”. 

PSZ 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowy Testament 
Słowo Życia 
 

Dlatego natychmiast po ciebie posłałem i dobrze zrobiłeś, 
że przybyłeś. Zebraliśmy się więc tu, w obecności Boga, 
aby wysłuchać wszystkiego, co Pan ci przekazał! 
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